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Der Durchleuchtigiſten/ Hoch⸗ 

gebornen/ Fuͤrſtin/ vnd Frawen Fraw 

Anna Catharina Ertʒ Hertʒogin ʒu Oſtereich 

⁊c. geborne Hertʒogin ʒu Mantua vnnd 

Montfort ⁊c. Meiner genedigiſten 

Fuͤrſtin/ vnd Frawen. 

DVrchleuchtigiſte/ Hochge⸗ 

borne Fuͤrſtin/ genedigiſte Fraw. 

Wir haben in dem Buch Exodi 

ein Herrliche/ ſchoͤne Vorbedeu⸗ 

tung/ wie wir alles was auſſerhalb der heiligen 

Schifft geſchrieben Leſen/ vnd mit was vor⸗ 

ſichtigkeit vnd beſcheidenheit wir vns deſſelbi⸗ 

gen annemmen/ vnd darmit vmbgeben ſollen/ 

Dann ʒugleich wie der Gottſelige Prophet 

Moſes die Jſraeliten/ Als er ſie auß Egypto 

fuͤhren wolte/ auß Gottes Befelch vermahnet 

hat von den Egypteren allerley Geſchmuͤck/ 

von Silber vnnd Gold ʒuendlehnen/ darmit 

darvon ʒuʒiehen/ den wahren Gott damit ʒu⸗ 

verehren/ vnnd jhme ʒu Opfferen/ alſo ſollen 

                                              ):(      ij                  wir 
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Vorrede. 

wir Chriſten alle Heydniſchē Philoſophiſch 

Oratoriſchen/ Poetiſchen/ vnd Hiſtoriſch/ 

Bucher/ allein darumb vnd vmb deß willen/ 

ſen/ vnd erkuͤndigen/ daß wir dieſelbigen aller 

ʒu der Ehr deß wahren Gottes/ ʒu erklerung 

der wahren allein Seligmachenden Religion 

richten/ vnd referieren/ vnnd alſo mit dieſem 

Egyptiſchen Raub/ vnnd Beut den wahren 

Gott verehren vnd jhme Opfferen. Wie dann 

diß von vielen Hohen/ vnd von Gott erleuch⸗ 

ten heyligen Vaͤttern ſtattlich beſchehen/ vnd 

vns deſſen jhre hochwuͤrdige hinderlaſſene 

Schrifften genugſam Ʒeugnuß geben/ vnter 

welchen nicht vnbillicher Weiß ja den forder⸗ 

ſten ſoll erʒelt werden der Hocherleuchte Sy⸗ 

neſius von Eyren weylandt Biſchoff ʒu Pto⸗ 

lemaie/ welcher in aller Menſchlicher Philo⸗ 

ſophen/ Wolredenheit/ Poêterey ſo hoch ge⸗ 

ſtigen/ das er ʒu ſeiner Ʒeit fuͤr ein hohen Hie⸗ 

ratiſchen Philoſophum/ Oratorn/ vnd Poe⸗ 

ten von meniglich gehalten/ vnnd gerhuͤmbt 

worden Demnach er aber durch die Genad 

deß aller Hoͤchſten erleuchtet/ vnnd ʒu dem 

Chriſtlichen Glauben bekert worden/ hat er 

Egypten vnd alle Menschliche Philoſophen 

gern verlaſſen/ hieben aber all ſein Kunſt ge⸗ 

                                                           ſchickligkeit 
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Vorrede. 

ſchickligkeit/ Wolredenheit Poeterey ʒu dem 

Lob/ vnd Ehr deß wahren ewigen allmaͤchti⸗ 

gen Gottes verwendet/ vnd ʒwar neben andern 

herrlichen Schrifften vns gleichwol wenig/ 

aber doch ſcharpfſünnige Lobgeſang/ vnnd 

Hymnos hinderlaſſen (darin̄en er fuͤrnemlich 

der hoch heyligiſte/ vnaußſprechliche/ vnʒer⸗ 

theilte Dreyfaltigkeit ſo hoch erhebet/ Lobet/ 

vnd Preiſet/ daß ſich warlich darab hoͤchlich 

ʒu verwunderen/ Alſo auch das ich mir dieſel⸗ 

bigen in Griechiſcher Sprach gantʒ vnnd gar 

Familiar vnd Gemein gemacht/ hernach aber 

allen frommen vnnd Gottſeligen Menſchen 

ʒu guten/ vnd vnſerem lieben Vatterlandt ʒu 

Ehren vnd gefallen nach dem loͤblichen Exem⸗ 

pel anderer Nationen in die Teuſche Sprach 

ʒu vberſetʒen vnterſtanden. Wiewol mir diß 

ſchwerlich genug gefallen/ wegen/ das SYNE- 

SIVS in ſeiner Sprach gar kurtʒ vnnd Sinn⸗ 

reich/ vnd offt mit einem jedem Wort oder ei⸗ 

nem Tropo, oder Figur ʒu Reden ein vollkom⸗ 

menen Sententʒ begreifft/ darumb man dann 

auch in den Reimen/ vnd ryshmis/ wo ſie nit 

allʒeit ʒu dem beſten fallen nicht vnbillich ſoll 

fuͤr gut halten. 
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Vorrede. 

    Dieſe ermelte Hymnos, vnnd Lobgeſang 

Durchleuchtigiſte/ genedigiſte Fraw hab ich 

E. F. Durch. Vnterthenigſt woͤllen ʒu ſchrei⸗ 

ben/ vnnd dedicieren/ als deren die nicht alle 

ʒu allem was ʒu befoͤrderung deß Lobs vnd Ehr 

Gottes deß Allmaͤchtigen dienſtlich ſonder 

Eiffer/ vnd Begird tregt/ ſonder auch in vn⸗ 

ſer Teutſchen Vaͤtterlichen Sprach lang 

loͤblich vnd wol erfahren. 

    Derhalben bitt ich E. F. Durch. Vnter⸗ 

thnigiſt es woͤllen dieſelbige den Griechiſchen 

SYNESIVM mit Teutſchen Worten ʒu 

ſeiner Geiſtlichen Cithara genaͤdigſt anhoͤren 

Singen/ damit er durch das wolgefallen eine 

ſo hohen Fuͤrſtin vnd Heroin/ bey maͤnniglich 

angenommen Raum vnd Platʒ finden moͤgen. 

Der allmaͤchtige ewige Gott/ ein Vatter al⸗ 

ler Barmhertʒigkeit/ vnd Troſts/ wolle E. F. 

Durchl. in gegenwertiger Klag/ vnnd Herr 

leidt wegen deß toͤdtlichen ableibens Weiland 

deß Durchleuchtigſten Fuͤrſten/ vnd Herren 

Herrn Ferdinand Ertʒhertʒogen ʒu Oſt⸗ 

reich ⁊c. Hochſeligiſter Gedechtnuß/ E. 

Durchl. geliebſten Gemahl/ meinen Gene⸗ 

digſten angebornen Herren/ vnnd Landtsfuͤr⸗ 

                                                                         ſten 
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Vorrede. 

ſten genediglich Troͤſten/ vnd ferner mit allen 

Genaden/ vnd Benediction diſes Hertʒleidts/ 

Chriſtlicher traurigkeit widerumb ergetʒen/ 

Datum Freyburg in Preißgaw den 12. Au⸗ 

guſti/ Anno 1595. 

        E. F. Durchl. 

Vnterthaͤnigſter 

gehorſambſter. 

Io. Iac. Beurer. 

Hocher ſchul ʒu 

Frib. in Briß. 

Profeſſor Ordi- 

narius. 
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An den Chriſtlichem Leſer. 

ES fuͤhret/ Chriſtlicher Leſer/ vnſer 

Syneſius in ſeinen Lobgeſaͤngen 

etliche Woͤrter in Platoniſcher 

Philoſophey gebreuchig/ vnd vn⸗ 

ter anderen ʒu mehr mahlen das Woͤrtlin Hy⸗ 

le. Damit er nichts anders/ dann diß auſſer 

anſichtbar Welt/ vnnd was derſelben anhen⸗ 

gig/ will verſtanden haben. Dann es ſetʒen die 

Platoniſchen ʒwo Welt/ ein Verſtandt 

liche/ vnd dan̄ dieſe euſſerliche vnd 

anſichtbare/ welche ſie Hylen 

nennen/ oder mate- 

riam. 

 


